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obvTOC / abTn /TObTO

Meaning:

e These or this
e This one, this person, this thing
e They or he or she or it

Demonstrative pronoun.
o0Toc usually refers to something close to the speaker — “this” as opposed to £keivoc (“that”).

* 00TOC — “this one right here”
e ¢kelvog - “that one over there”

It can refer to:

 What is near physically: obtoc 6 &v8pwrno¢ — “this man” (John 9:16plugin-autotooltip _default
plugin-autotooltip_bigjohn 9:16

Greek #Aeyov 00v €k TV Paploalwy TWEC: 00K 0Ty 00TOC Mapd Beod 6 &vBpwmoc, BTL TO
0dBBatov oL TnNPEl. GAAOL EAeyov: WG dovaTtal AvOpwWMoC AUAPTWAOG ToladTA onuUela TOLELY;
kal oxlopa Av év adtolc. ESV Some of the Pharisees said, “This man is not from God, for he
does not keep the Sabbath.” But others said, “How can a man who is a sinner do such signs?”
And there was a division among them....)

e What was just mentioned: kal To0to €0Tiv... — “and this is...” (1 John 5:11plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigl John 5:11

Greek kol abtn €otiv ) paptupla, 8Tt CWNAV atwviov Edwkev AUV 6 BedC, Kal abtn f Cwh &v TR
VLR a0ToD €0Twv. ESV And this is the testimony, that God gave us eternal life, and this life is in
his Son. NIV And this is the testimony: God has given us eternal life, and this life is in his Son.
NLT And this is what God has testified: He has given us eternal life, and this life is in his Son....)

e What is about to be mentioned: T00t0 Aéyw... — “this | say...” (1 Corinthians 15:50plugin-
autotooltip__default plugin-autotooltip_bigl Corinthians 15:5

Greek kal 8Tt WeON Knod, énetta tolc dwdeka: ESV and that he appeared to Cephas, then to
the twelve. NIV and that he appeared to Peter, and then to the Twelve. NLT He was seen by
Peter and then by the Twelve. K]V And that he was seen of Cephas, then of the twelve:)

There are a number of idiomatic expressions that involve odToc:

e ¢V TOOTW — “in this / by this” (very common in John's letters), e.g. €V TOOTW YWWOKOMEY... —
“By this we know..."” (1 John 4:9plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigl John 4:9

Greek év To0TW £€QavepwOn i dydmnn tod 60D &v AUV, ETL TOV LIOY AdTOD TOV YOVOYEVA
AméoTaAKEY 0 Be0C €i¢ TOV KOTUov (va {riowuey 6L avTtod. ESV In this the love of God was made
manifest among us, that God sent his only Son into the world, so that we might live through
him. NIV This is how God showed his love among us: He sent his one and only Son into the
world that we might live through him....)

* 510 To0TO — “because of this / therefore”, e.g. 61 To0To AABeY 6 YidC T dvBpwmov... — “For
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this reason the Son of Man came...” (Matthew 18:11plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigMatthew 18:11

Greek ESV NIV See Footnote NLT KJV For the Son of man is come to save that which was lost. ---

Matthew 18:10 <- Matthew 18:11 -> Matthew 18:12

Return to: Home Page -> Christianity -> Bible -> New Testament -> Matthew -> Matthew 18)
o peTd TabTO — “after these things”, e.g. uetd Tadta Av £0pTh TGOV Tovdaiwv — “After these

things there was a feast of the Jews” (John 5:1plugin-autotooltip__default plugin-

autotooltip_bigjohn 5:1

Greek Metd tadTta Av fj €0pTh TGOV Tovdaiwy, Kol dvépn Inoodc eic lepoadAupa. ESV After this
there was a feast of the Jews, and Jesus went up to Jerusalem. NIV Some time later, Jesus went
up to Jerusalem for a feast of the Jews. NLT Afterward Jesus returned to Jerusalem for one of the
Jewish holy days.)

Forms

Form | Gender Case Meaning
o0Toc|Masculine|Nominative Singular this (man/thing)
abtn |Feminine [Nominative Singular this (woman/thing)
to0to|Neuter |Nominative/Accusative Singular|this (thing)

Singular Declension

Case Masculine Feminine|Neuter
Nominative Singular/o0Toc abtn TtolTo
Genitive Singular  |to0ToU TodTNGg  |TolTOUL
Dative Singular To0TW Ta0TN To0TW
Accusative Singular |To0Ttov tadtnv |tolTo
Plural Declension

Case Masculine Feminine|Neuter
Nominative Plurallo0Tot adTau Tadta
Genitive Plural  |to0Twv  |To0TWY  [TOOTWVY
Dative Plural ToOTOlG  [TalTalg |TolTOoLg
Accusative Plural [to0tovg |tadTtog |TtadTa

From:
https://groveserver.com/bible/ - BibleWiki

Permanent link:

https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3778&rev=1761176804

Last update: 2025/10/22 23:46

https://groveserver.com/bible/

Printed on 2025/11/07 22:51


https://groveserver.com/bible/doku.php?id=matthew_18:11
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=john_5:1
https://groveserver.com/bible/
https://groveserver.com/bible/doku.php?id=greek:3778&rev=1761176804

	οὗτος / αὕτη /τοῦτο
	Forms
	Singular Declension
	Plural Declension



